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NOTIFIKAZZJONI TAL-GVERN 
Nru. 620 

AGENT MINISTRU 
TAL-KUMMER1C, INDUSTRIJA U 

INDUSTRIJI PARASTATALI U 
TAL-POPLU 

NGMARRFU ghall-informazzjoni ta' 
kulhadd illi fuq il-parir tal-Prim Mi­
nistru, il-President ta' Malta ordna illi 
1-0nor. W. Abela, M.P., Ministru ta' 1-
Izvflupp, Energija, Port u Tdekomuni­
kazz.jonijiet, jassumi d-dmirijiet addiz­
zjonali ta' Ministru tal-Kummerc, In­
dustrija u Industriji Parastatal'i u tal­
Poplu b'sielih mis-7 ta' Novembru, 
1978, matul 1-assenza ta' 1-0nor. P. 
Holland, LLD., M.P. 

It-8 ta' Novembru, 1978 
(OPM / 439 / 71 /III) 

A vviz Lokali lill-Baliliara Nru. 24 ta' 
1-1978 

Il-pontun Ii kien ankrat 'il :hemm 
mill-Ponta ta' Bengliisa biex jittielidu 
kampjuni tal-blat ta' qiegh il-ba.har, 
tnehlia. · 

L-Avviz Lokali lill-Balihara Nru. 15 
ta' 1-19;78 huwa lb'dan imhassar. 

Id-9 ta' Novembru, 1978 
(PORT/2,72/7:8) 

GOVERNMENT NOTICE 

No. 620 

ACTING MINISTER OF TRADE, 
. INDUSTRY AND PARASTATAL 

AND PEOPLE'S INDUSTRIES 

IT is notified for 1general inrformation 
that acting on the advice of t1he Prime 
Minister, the Pres1dent of Malta has 
directed that the Hon. W. A!be1ia, M.P., 
Minister of Development, Energy, 
Port and Telecommunications, assumes 
1Jhe aJt'Lditional: duties of Minister of 
Trnde, Industry and Parastatal and 
Peopl1e's Industries with effect frorm the 
7th November, 1978, during the ab­
s.ence of t1he Hon. P. HoHarid, LL.D., 
M.P. 

8th November, 1978 

Local Notice to Mariners No. 24 of 
1978 

The pontoon anchored off 13enghisa 
Point for core sampling of the seabed, 
has been removed. 

Local Notice to Mariners No. 15 of 
1978 is hereby cancelled. 

9th November, 1978 
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Impieg ta' 'Part-Time Instructresses' 
fl-lskejjel tas-Snajja' 

Id-Direttur ta' 1-Bdukazzjoni jilqa' 
applikazzjonijiet gnall-postijiet ta' Part­
Time lnstructresses biex ignallmu ttjata 
tan-Nisa jew Tifsil fl-Iskofa tas-Snajja' 
tal-Bniet, Gnawdex. 

1.2. L-impieg ikun fuq bazi part­
time u ma jaghti [-ebda eligibilita gnal 
xi pensjoni, allowance gli:al meta wiened 
jirtira jew gratuity. Ir-rata priezenti ta' 
rimunerazzjon:i hija 94c fis-siegna. 

2. ld-dmirijiet ta' instructresses, 
fost affariJiet o.nra, h111ma dawn li gej­
jin: -

(a) it-tanrig temetiku u prattiku 
ta' 1-istudenti fdati fil-kura tagnhom; 

(b) sorveljct<nza u twettiq ta.' xo­
gnol ta' progett fl-iskema tagnhom 
tax-xoignol, jew E jkol1u x'jaqsam ma' 
1-iskema. 

3.1. 11-kandidati gnandhom: 
(a) ikunu twieldu matuiJ. is-sena 

1959 jew qaibel; 
(b) ikunu hielsa minn kull difett 

fiziku jew menta.Ji jew mard 1i jista' 
jfixkilhom fil-qadi sewwa ta' dimiri­
jiethom; 

(c) ikunu ta' karattru mora1i taj­
jeb; 

(d) ikunu cittadini ta' Malta (jip­
prezentaw, :minbarra c-certifikat tagn­
hom tat-tweHd, certifrka.ti tat-twelid 
tal-genituri tagnhom u tan-nannu 
min-nana tal-missier Ii jurui I-post tat­
twclid); 

(e) ikunu jafo 1-aspetti teoretici u 
prattid tal-Mjata tan-Nisa jew tat­
Tifsil u jekk hu possibbli jkollhom 
certifikat rikonoxxut. 

3.2. L-applikanti jkollhom joqogndu 
gna1 intervista, e:Zami prattiku fis-sug­
gett Ii principali u sussidjarju /i u e:Zami 
ta' tagnlim. Tigi e:ZamiRata wkoll il-pro­
ficjenza ta' 1-applikanti fi1-Lingwa In­
gli:Za. 

4. Tingnata preferenza HI dawk il­
kandidati Ii huma proficjenti fil-metodu 
bl-iskwerra tat-tifsiI. 

Gazzetta tal-Gvern ta' Mallta 

Employment of Part-Time 
Instructresses in the Trade Schools 

The Director of Education invites ap­
plications for the posts of Part-Time In­
stmctresses to t·each Ladies Tai1oring or 
Dresscutting in the Girls' Trade Schoo~, 
Goza. 

1.2. The employment will be on a 
part-time basis and will not confer eli­
giJbil:ity to any pension, retiring allow­
ance or gratuity. The present rate of re­
muneration is 94c per hour. 

2. The duties of instructresses are, 
inter alia, the folfowing: -

(a) the theoretical and practical 
training of the students ·entrusted to 
their care; 

(b) supervision and performance 
of .project work within or related to, 
their scheme of work. 

3.1. Candidates must: 
(a) have been born during the 

year 1959 or before; 
~b) be free from any physical or 

mental defect or disease likely to in­
terfore with the proper discharge of 
their duties; 

(c) be of good moral character; 

(d) be citizens of Malta (produce 
besides their birth certificate, certifi­
cates of birth of their parents and 
paternal grandfather showing the 
place of birth); 

(e) be knowledg,ea1ble in the theo­
retica1 and practical aspects of either 
Ladies Tailoring or Dresscutting and 
if possible be in possession of a re­
cogniz1ed certificate. 

3'.2. Applicants will be subjected to 
an interview, a practical test in the main 
and subsidiary subjects, and a teaching 
test. The applicants' proficiency in the 
English Language will also be tested. 

4. Preference will be given to those 
candidates who are proficient in the use 
of the graduated square m<;!thod of cut­
ting orut. 
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Suppliment tai..Cazzetta tai-Gvern ta; Malta, Nru. 13,553, 9 ta' Novembru, 1978 
Taqsima B 

A.L. 110 ta' 1-1978 

ATT TA' L-1947 DWAR 11-PROVVISTI U SERVIZZI 

(ATT NRU. IV TA' L-1947) 

Regolamenti ta' 1-1978 Ii jemendaw ir-Regolamenti 
dwar il-Koutroll ta' 1-Importazzjoni (Emenda Nru. 15) 

BIS-SAMMA tas-setghat moghtija bl-artikolu 3 ta' 1-Att ta' 1-1947 
dwar il-Provvisti u Servizzi, il-Ministru tal-Kummerc, Industrja u 
Industrji Parastatali u tal-Poplu ghamel ir-regolamenti Ii gejjin:-

I. (1) Dawn ir-regolamenti jistghu jissejnu r-Regolamenti ta' 
1-1978 Ii jemendaw ir-Regolamenti dwar il-Kontroll ta' 1-Importazzjoni 
(Emenda Nru. 15), u ghandhom jinqraw u jiftiehmu haga wahda mar­
Regolamenti ta' 1-1969 dwar il-Kontroll ta' 1-Importazzjoni, hawn­
hekk izjed 'il quddiem imsejna "ir-regolamenti prinCipali". 

(2) Dawn ir-regolamenti g:tiandhom jibdew isehnu mill-gurnata 
Ii tigi minnufih wara d-data tal-pubblikazzjoni tagnhom fil-Gazzetta. 

2. Fl-Iskeda Ii tinsab mar-regolamenti principali minflok 1-intes­
tatura "Drappijiet bil-pezza u oggetti ma:tidumin minnhom, dawn Ii 
gejjin:" u minflok il-partiti kollha Ii hemm taht dik 1-intestatura 
g:tiandha tidnol il-partita "Drappijiet bil-pezza u oggetti malidumin 
minnhom". 

Titolrt.1J u bidiu 
fis-selili. 

A.L. 48 ta' 
1-.1969 

Jemenda 
1-Iskeda 1i tinsab 
mar-regolamenti 
principaH. 
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Citation and 
commencement. 

L.N. 48 o!f 1969 

Amends 
Schedule to 
the principa>l 
regulations. 

L.N. no of 1978 

SUPPLIES AND SERVICES ACT, 1947 

(ACT NO. IV OF 1947) 

Importation (Control) (Amendment) (No. 15) 
Regulations, 1978 

IN exercise of the powers conferred by section 3 of the Supplies 
and Services Act, 1947, the Minister of Trade, Industry and Parastatal 
and People's Industries has made the following regulations:-

1. (1) These regulations may be cited as the Importation 
(Control) (Amendment) (No. 15) Regulations, 1978, and shall be read 
and construed as one with the Importation (Control) Regulations, 
1969, hereinafter referred to as "the principal regulations". 

(2) These regulations shall come into force on the day 
immediately following the date of their publication in the Gazette. 

2. In the Schedule to the principal regulations for the heading 
"Textiles in the piece and manufactures thereof, the following:" and 
for all the items thereunder there shall be substituted the item 
"Textiles in the piece and manufactures thereof". 
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Id-9 ta' Novemhru, 1978 

5.1. (i) L-applikazzjonijiet, li magli­
hom gliandho:m jintbaghtu certifikat 
tat-twelid, certifikat snili tal-kondotta 
mill-Pulizija, jintlaqgliu imid-Direttur 
ta' 1-Edukazzjoni, (Att. Sinjorina Pran­
calanza), Kamra 6, Lascaris, VaHetta, sa 
mhux aktar tard mis-17 ta' Noveimbru, 
1978. 

L-applikazzjonijiet gliandhom jin­
tbaglitu bil-posta registrata, jew prefe­
ribi1ment, kunsinnati persona1ment; 

(ii) Il-kwalifiki u 1-esperjenza li 
wielied ikollu .gnandhorn jintwerew 
b'dokrumenti u/jew certifikati. 

5.2. Minbarra applikazzjoni li tkun 
biil-kaligrafija tal-kandidata stess, som­
marju tal-kwalifiki, esperjenza u tagnrif 
ieliorr gliandu jigi tahulat fuq erba' kopji 
ta' fo~mola specjali U tinkisie:b fuq talba 
rninn: (a) id-Dipartiment ta' 1-Edukaz­
zjoni, Kaimra 6, Lascaris, Vailletta, jew 
(b) 1-ufficcju ta' 1-Ufficjal ta' 1-Edukaz­
zjoni, ir-Rabat, Gnawdex. 

5.3. Il-kandidati Ii huma marbuta bi 
ftehim ta' apprendistat jistgliu :ma jit­
naHewx jielidu n-nomina kemm-il dar­
ba ma jipprezentawx il-kunsens bil­
miktub tal-principali tagnhom u tad­
Direttur tax-Xoghol u Em1grazzjoni. 

6. Nisa mizzewga hurna eligibbli 
biex japplikaw. 

7. Ma jigux ikkunsidrati applikaz­
zjoniji1et H jaslru tard. 

Id-9 ta' Novembru, 1978 
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5.1. (i) Applications which must be 
accompanied by a certificate of birth, 
a Police certificate of conduct, in full, 
will be received by the Dir1ector of Edu­
cation, (Attention: Miss Francafanza), 
Room 6, La1scaris, Valletta, by not la-. 
ter than 17th November, 1978. 

Applications should be forwarded by 
registered post, or preferably, handed 
in personally; 

(ii) Any qualifications and exper­
ience daimed must be supported by tes­
timonials and I or certificates. 

5.2. In addition to an application in 
the candidate's own handwriting, a 
summary of qualifications, experienoe, 
and other information would be tabu­
lated on four copies of a specia1 form 
obtainable on request from: (a) the 
Department of Education, Room 6, Las­
caris, Valletta, or (b) the Office of the 
Education Officer, Victoria, Goza. 

5.3. Candidates who are bound by 
an agreement of apprenticeship may be 
precluded from appointment unless 
they produce the consent in writing of 
their employers and of th~ Director of. 
Labour and Emigration. 

6. Married women are eligible to 
apply. 

7. Late applications wiH not be c.on­
sidered. 

9th November, 1978 

A VVI2J T AL-QORTI - COURT NOTICES 

494 

IKUN ja;f kulhardd illi bis-setghait mQgntija 
!Uha bl-artikQhl 293A ltal-Kodici civiili, ~l-Qorti 
ta' Revi:ijorni t~vl-Attijiet Nutaril!i, •b'digrie.t tas-17 
ta' Ot>tubru. 1978, ordnait il-korrezzjQnd ta~·ATT 
TA' MiEWT •ta' MARIA ANTOINETTE 
SOROTOS Ji jgib in-numru 814 tas-serna 1978, 
fis-sens [J;Ji fil-kofonna i1ntestaita "Bta" in-numr:u 
"82" jigi sostitwi.t gharn,numru "84" u fil-ko1onna 
in>tes1tata "Fejn Twieled/TMe1det" iI~kelma "Marr­
seHles". •tigi sosJtitwi,ta ghaU-ikelma "Paris", 

Regis,fa·u ta:l-Qorti ta' Revi:ijoni tarl-.A>tJtijiet 
Nutari.Ji, itllum, 17 ta' Ottubru, 1978. 

J.V. BORG 
RegistraitQr 

Translation 
IT IS he1reby notified in virtue of the. powers 

conifenred on it by section 293tA of the Civil Code, 
the Court of Revision of No1taria1l Aots, by a 
decree daited the 17th day of October, ' f978, 
orde1red the co:rrecti1on of the ACT OF DEA l1I 
of MARIA ANTOINETTE SOROTOS bea.ring 
number 814 of the yea•r 1978 in the sense thart :Un 
the column entitled "Age" .fhe number "82" be 
substHut~d fior •the number "84" and in ibhe co­
lumn eintilltled "Place of Birth" the word "Mair­
seiHes" is to be substituted for the WOII'd "Paris''. 

Regisrtry of the Court •Of Revisfon of Notmri~ 
Acts, •thits 17th day of Ootobeir, 1978. 

J.V. BORG 
Registxar 
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IKUN jaf kulhadd illi bis-setghat moglltija 
lilha bl-artikolu 293A !t:al-Kodici Civili, il-Qorti 
ta' Revizjoni ta' I-Attijiet Nutadli, b'degriet ta' 
1-20 ta' Ottubru, 1'978, -0rdnat iJi-korrezzjoni ta' 1-
ATT TA' MlEWT ta! Giovanillli Battista Mamo Ii 
J1grb in-nrumm 1'814 tas-sena 11941 fis-sens iHi fil­
lwfornna lll!testata "Isem ru kun~1om" 1-isem Gio­
vanru ·Battista" jigi sostitwit gha11-isem "Gwan"; 
u fil-k-0fonna ntestata "Jekk miZzewweg jew miz­
zewga, gha±eb jew xebba, armel jew a.rmla" 1-isem 
"Ma.ria Carmela" jigi sostitwit ghaH-isem 
"Karmela". 

Registru tal-Qorti ta' Revizjoni ta' 1-Attijiet 
Nrntarili, iUum, 20 ta' Ottubru, 1978. 

J. V. BORG 
Registratur 

GMALL-finijiet ta' 1-artikolu 223i5 tal-Kodici 
CiviH ru; ta' .J-a,rtikolu 894 tal-Kcodici tal-Pmcedura 
Civili, jigi mgharraf Ii Inez P.rivitem fis-sitta (6) 
ta' Ottubnu, ·19718 ipprezentat ITTRA UFFICJALI 
kontra 1-Avukat Dottoir Emanuele Buttigieg u 1-
P•rokmatur Legali Victor Cauchi nomi•nati b'dig­
riet tad;-19 ta' Ottuhru, 1978 k.uraturi deputati 
biex ji.urapprezentaw lill-assenti Rose Bezzina u 
Dorothy :Simms u1 1-Avukat Dotto1r Joseph 
Fenech bha.Ja di<retturi ru in rapprezentam:a ta' 
Fogg Inemance Limited gta Roger L. Fogg 
(Ma'1ta) Ltd. u dina in rappre±entanza tad-ditta 
Excess• Jins:urance Compa1ny Ltd. fejn tnteroe1lat­
hom sabiex fi zmien jumejn huma jididivjienu 
maghba ghaH-1ikwidazzjoni u hlas b'onaTju tad­
danni koll:ha mi1nrnha s·offerti bhala konsegwernza 
ta' HncMeITTt Ji gara unikament to.rt ta' 1-imsem­
mi,ia Ros1e Bezzina fil>-Blata-1-Bajda, Mamrnn, 
fl-10 ta' Novembnu 197'6, gha1 xi 5.30 p.m. meta 
1-istess imsemmifa Rose Bezzina waqt Ii kienet 
issuq Car rnumm 7i959·5, imhabba it-traskuragini 
fis-sewqan u i1nosservanza tar-regolamenti tat­
traffi:ku, laqtet 1u tefghet mat-art •J.iH-mittenti waqt 
Ii dina kfonet taqsam it-pedestrian crnssing, u 
b'hekk ilkkagjonatHha offizi ta' natma gravi fuq 
i1-persu1na tagnha. 

Fiin""nuqqas jittiehdu fil-pront mitJI-mittenti 1-
pass{ .necessa.rji ~ontra taghkom skond n~Hgi. 

Bl-ispej1jez. 

Registru tal-Q11ati Supeujuri, illllilll, sitta ~6) ta' 
Ottulbru, 19'7'8. 

ALFRED FORMOSA 
Dep. RegLstratur. 

Gazzetta tal-Gv1ern ta' Malta 

495 

Translation 
IT is hereby notified in virtue of the powers 

conferred or: it by section 293A of the Civil Code, 
the Court of Revision of Notarial Acts, by a 
decree dated foe 20th day of October, 1978, 
ordered the correction of the ACT OF DEATH 
of Giovanni Battista Mamo bearing number 
11&114 oif the year .194!11 i1n the sense that in the 
column ·entitlied "Name and s1UJrname" the name 
"Giovanni Battista" is to be substituted for the 
name "Gwan.'' and in the coLumn entitled 
"Whether married, or 'lUnma:rried, widower o,r 
widow" the name '"Maria Carmela" is ·to be sub­
stituted for the name "Karmela". 

496 

Regis.try of the Comt of Revisi.OITT of Notarial 
Acts, thls 2Dth day of October, 1978. 

Translation 

J. V. BORG 
Registrar 

FOR the pmposes of section 2235 ·orf the Civil 
Code and sectio.n 894 otf the Code otf Organisa­
fi.on and Civi.1 Pnocedu.re, it is hereby notified that 
on the sixth i('6th) October 1978 foez Privitera 
filed a .TUDTCJAL LEITER against Advocate 
Doctor Emanuele Buttigieg and Legal Procurator 
Victor Cau~hi appoinkd by decree ·of the 19th 
October :1978 as omatoirs to represent the absent 
Rose Bezzina and agaimst Dorothy Simms and 
advocate Doctor Joseph Fenech a:S Directors and 
on beha1f of Fogg Insurnnce Limited formerly 
Roger L. Fogg (Malta) Ltd. and the fatter ·on be­
half of the firm Excess Lnsurance Co. Ltd. 

11be saidl Inez Farmgia in her j1UJdicial letter 
ca.Lied upon them so that within two days they 
sho1uld come forward Jior the liquidation and ag­
·reed payment ,orf all damages suffer·ed by her as a 
resuilt of an accident whioh ·ocomred s•olely 
throrugh the fault of Rose Bezzina at Blata-1-
Bajda, Hamrun on the 10th of November 1976 
at about 5.JiQ, p.m. when the said Rose Bezzina 
whilst driving Car Number 79595 ·On account of 
neg.Jigence in dlriving aind non observance of the 
traffic regulatons she hit aITTd: threw to the ~round 
sender. while the 1atte•r was oross1ng the pedestrian 
crossing and thereby caused seri·ous inju:ries on 
her person. 

Failime to do so forthwith wiH cause 1sender to 
take the neces·sa•ry steps agaiITTst them according 
to law. 

With costs. 
Regi,stry ,of the Superior Courts, this sixth (6th) 

day of Octo'.be·r, 11978. 

ALFRED FORMOSA 
Dep. Registrar 

Jppubblikat mid-Dipartiment ta' 1-Informazzjoni - Published by the Departmem of Information 

Stampat ft-U.C.S. - Stamperija tal-Gvern - Printed at the C.O.S. - Governnw1t Printing Pres~ 


